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podkreślenie zakończenia działania lub 
niedokończenia czegoś w sposób kontrolowany

Ona odpowiedziała za szybko (odpowiedź była 
nieprzemyślana).
Podczas rozciągania, ona podniosła nogę za 
wysoko.

forma na 요 + 버리다, 버려요

그녀는 너무 빨리 대답을 해 버렸어요.
그녀는 스트레칭을 하다가 다리를 너무 높이 
들어 버렸어요.

idol (młody piosenkarz lub tancerka)

Wielu idoli uczy się tańca i śpiewu od 
najmłodszych lat.
Fani czasami wysyłają prezenty swojemu 
ulubionemu idolowi.

아이돌

많은 아이돌이 어릴 때부터 춤과 노래를 배워요.
팬들은 좋아하는 아이돌에게 선물을 보내기도 
해요.

pośpiesznie, w pośpiechu, szybko

Pośpiesznie posprzątaliśmy klasę przed 
przyjściem nauczyciela.
Mimo że jestem sztywny w ruchu, na WF-ie 
szybko starałem się naśladować ćwiczenia.

서둘러

선생님이 오시기 전에 교실을 서둘러 
청소했어요.
몸치인데도 체육 시간에 서둘러 동작을 따라 
했어요.

uciec, wydostać się, zbiec

Też byłem drewniany, ale ostatnio chodzę do 
szkoły tańca i powoli się z tego wydostaję (czyli 
uczę się tańczyć).
Ludzie wydostali się z zepsutej windy.

탈출하다

저도 몸치였는데, 요즘 댄스 학원 다니면서 몸치 
탈출하고 있어요.
고장 난 엘리베이터에서 사람들이 탈출했어요.

(jest) elastyczny

On często się rozciąga, więc jest bardzo 
elastyczny.

유연하다

그는 스트레칭을 자주 해서 아주 유연해요.

błąd, pomyłka, przeoczenie

Popełniłam błąd na teście.
Jeden mały błąd może spowodować duży 
problem.

실수

나는 시험에서 실수를 했어요.
작은 실수 하나가 큰 문제를 만들 수 있어요.

oczywiście, pewnie, jasne (uprzejmy sposób 
potwierdzania czegoś w rozmowie)

A: Czy możesz mi pomóc?
B: Oczywiście!

그럼요

A: 도와줄 수 있어요?
B: 그럼요!

dom jednopiętrowy (dwie kondygnacje)

Ponieważ to dom jednopiętrowy, często muszę 
wchodzić po schodach.
Jednopiętrowy dom ma wiele pokoi, więc 
wszystkim w rodzinie jest wygodnie.

이층집

이층집이라서 계단을 자주 올라가야 해요.
이층집은 방이 많아서 가족 모두가 편해요.

Pamiętajcie, że nie jestem specjalistką od koreańskiego. Jeśli zauważycie błędy (z góry 
przepraszam), dajcie znać.
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KLASYFIKATOR do kwiatów, kiści, grzybów itp. 
(KOR)

Dałam mamie trzy róże.
Zebrałam cztery grzyby.

송이

엄마에게 장미 세 송이를 드렸어요.
버섯 네 송이를 땄어요.

kredka

Mam dwanaście kredek.
Dziecko rysuje obrazek kredkami.

색연필

저는 색연필 열두 자루가 있어요.
아이가 색연필로 그림을 그려요.

Pamiętajcie, że nie jestem specjalistką od koreańskiego. Jeśli zauważycie błędy (z góry 
przepraszam), dajcie znać.


